ביום חגיגי ושמח זה, ב _____ בשבת, _____ ימים לחודש _____ שנת _____, ובמקביל ל_____ ימים לחודש _____ שנת _____ לבריאת עולם, למנין שאנו מונים כאן, ב _____, _____, בן _____ ו _____, ו _____, בת _____ ו _____, אמרו את המילים וביצעו את הטקסים אשר איחדו את חייהם ואישרו את אהבתם, בברכת אלוהים וכדת משה וישראל, ובברכת אהבתו ובריתו הגואלת של המשיח ישוע. 

אנו זה עבור זו החברים הכי טובים, התקוות והעתיד, מקור הכוח, ונפשות תאומות. חיינו יחד ניזונים מהידיעה שחברות אמת היא המקור לאהבה עזה ונצחית. בעמדי לצידך בגאווה, בעיניך אני רואה את אהבתי, ובליבך אני רואה את חלומותיי, ובהבטחתנו זו אני רואה איחוד, אמיתי ויציב, המוקדש באופן ייחודי לחמלה, לטוב-לב ולכנות. 	Comment by Snufkin: Though the original is written in singular, I used plural in the translation of this sentence so it can apply to both groom and bride (male and female) without writing it separately for each gender.


[bookmark: _GoBack]אנו מבטיחים להיות כנים ועדינים, לציין את אבני הדרך בחיינו, לחגוג את הצלחותינו, לכבד את הייחודיות שלנו ולשאוף לצבוע את העתיד בצבעים בוטחים של טוב-לב. אהבתנו תהווה לעולם מקור השראה עבור בני משפחותינו, חברינו ורעינו המאוהבים, כעת או בעתיד. 

אנו מתחייבים להוקיר ולקיים זה את זו, להתמודד עם הניסיונות שהחיים יציבו בפנינו בכוח שקט ובאומץ, ולקבל את ברכות החיים בהשתאות, בשמחה ובצחוק. צחוקנו המתגלגל הוא שירנו. מנגינתו תמלא את ביתנו ותצבע את זכרונותינו. נזכור מדוע התאהבנו. 

בכל זמן ובכל מקום, לא הייתה אהבה כשלנו, וסיפורנו יתפתח במלוא יופיו, חינו ומשמעותו. 

בריתנו הקדושה שרירה וקיימת. 


הרב
הכלה
החתן







